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ABSTRACT

The aim of the present dissertation was to study the relationship of deaf and hard of
hearing individuals to culture through the exploration of their opinions about and
stances towards cultural venues and establishments and the accessibility schemes and
options thereof. A questionnaire was, for this purpose, designed and distributed to
the target-group of this study, namely deaf and hard of hearing individuals. Their
answers were fed to SPSS in order for the necessary statistical analyses to be
performed; descriptive analysis and frequency distribution were carried out and a chi-
square test was conducted. The analyses results showed that deaf and hard of hearing
individuals who participated in our research are interested in cultural venues and
establishments, yet they do not visit them frequently; they find them generally
accessible but are dissatisfied by the means and ways through which their accessibility
is achieved and wish for them to change. It appears that their degree of satisfaction
with the existing means of accessibility is contingent on the age of the participants and
their desire for change on both their age and educational level, and that the preferred
means of accessibility is sign-language interpretation. Finally, the type of their hearing
impairment, that is, whether they are deaf or hard of hearing, appears to affect
individuals’ preparing ahead for imminent visits to cultural venues or establishments

by seeking information concerning their accessibility options.
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